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Na temelju članka 37. Zakona o prekršajima protiv 
javnog reda i mira („Narodne novine“ broj 5/90, 30/90, 
47/90, 29/94 i 114/22 i 47/23) i članka 36. Statuta Grada 
Splita („Službeni glasnik Grada Splita“ broj 17/09, 11/10, 
18/13, 39/13, 46/13-pročišćeni tekst, 11/08, 6/20, 41/21 i 
43/21-pročišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Splita na 13. 
sjednici održanoj 18. svibnja 2023. godine, donosi

O D L U K U
o javnom redu i miru na području grada Splita

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom se određuju prekršaji protiv javnog reda 
i mira na području grada Splita kojima se na nedozvoljen 
način remeti mir, rad ili red života građana, ometa kretanje 
na ulicama, vrijeđa moral te ugrožava opća sigurnost ljudi i 
imovine, utvrđuje se nadzor nad provođenjem ove Odluke 
te prekršajne sankcije. 

Članak 2.

Prekršaji protiv javnog reda i mira na području grada 
Splita koji nisu obuhvaćeni Zakonom o prekršajima protiv 
javnog reda i mira su:

1.	 Konzumiranje alkohola na određenim površinama 
javne namjene 

2.	 Vršenje nužde na površinama javne namjene
3.	 Povraćanje
4.	 Spavanje u parkovima, na travnjacima, na 

trgovima i na drugim površinama javne namjene
5.	 Konzumacija hrane i/ili pića na stepenicama ili na 

podu površine koja predstavlja površinu javne namjene
6.	 Zadržavanje ispred ugostiteljskih objekata nakon 

kraja radnog vremena
7.	 Izvođenje građevinskih i/ili instalaterskih radova 

u objektima u određenom periodu 
8.	 Penjanje i sjedenje po spomenicima i spomen 

pločama,
9.	 Ulaženje, penjanje i/ili kupanje u fontanama,
10.	 Nuđenje i ugovaranje usluge taksi prijevoza koja 

nije unaprijed dogovorena. 

II. UTVRĐENJE i PROVEDBA

Članak 3.

Zabranjeno je konzumiranje alkoholnih pića na 
površinama javne namjene na udaljenosti manjoj od 100 
metara od škola i vrtića na području cijelog grada te unutar 
Zone A.

Alkoholno piće smatra se svako piće koje sadrži 
alkohol.

Zona A obuhvaća prostor grada unutar baroknih 
bedema izgrađenih u XVII. st. omeđen sljedećim ulicama: 
na zapadu od morske granice na Matejušci proteže se 
dijelom ulice Trumbićeva obala do njezina križanja s 
ulicom Tomića stine, potom se granica nastavlja Ban 
Mladenovom ulicom do njezina spoja s ulicom Bana Jospia 
Jelačića, preko Matošića ulice, Tuetinom do Sinjske ulice, 
Zagrebačkom (južnim rubom kolnika uz Strossmayerov 
park), dalje Zagrebačkom ulicom (zapadnim rubom kolnika 
uz tržnicu), Poljanom kneza Trpimira, iznad pothodnika do 
spoja Obale Lazareta i Obale kneza Domagoja i dalje do 
mora.

Članak 4.

Zabrana iz članka 3. ove odluke ne odnosi se na štekate 
na kojima registrirani ugostiteljski objekti obavljaju svoju 
djelatnost.

Zabrana iz članka 3. ove odluke ne primjenjuje se za 
vrijeme kada se održavaju gradske manifestacije. 

Članak 5.

Zabranjeno je vršenje nužde na površinama javne 
namjene.

 

Članak 6.

Zabranjeno je povraćanje na površinama javne 
namjene.

Članak 7.

Zabranjeno je spavanje u parkovima, na travnjacima, 
trgovima, parkiralištima i drugim površinama javne 
namjene.

Članak 8.

Zabranjeno je konzumiranje hrane i/ili pića na 
stepenicama ili na podu površine koja predstavlja površinu 
javne namjene unutar Zone A a čija konzumacija bi 
dovela do prljanja ili oštećenja površine javne namjene na 
području Zone A.

Članak 9.

Zabranjeno je zadržavanje ispred ugostiteljskih 
objekata nakon kraja radnog vremena objekata. 

Članak 10.

U vremenu od 14:00 do 17:00 sati te od 22:00 do 07:00 
sati zabranjeno je vršiti građevinske i/ili instalaterske 
radove koji proizvode buku unutar stambenih, poslovnih 
i ostalih objekata.
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Članak 11.

Zabranjeno je penjanje i sjedenje po spomenicima i 
spomen pločama koje se nalaze na području grada Splita.

Članak 12.

Zabranjeno je ulaženje u fontane, penjanje na fontane 
kao i kupanje u fontanama na području grada Splita.

Članak 13.

Zabranjeno je nuđenje i ugovaranje usluge taksi 
prijevoza koja nije unaprijed dogovorena.

III. MJERE ZA PROVOĐENJE ODLUKE

Članak 14.

Nadzor nad provedbom ove Odluke vrši komunalno 
redarstvo Grada Splita i službenici nadležne policijske 
postaje.

IV. PREKRŠAJNE ODREDBE

Članak 15.

Za činjenje prekršaja opisanih u člancima 3., 5., 6., 8., 
9., 11, 12. i 13.  počinitelj prekršaja fizička osoba kaznit će 
se novčanom kaznom u iznosu od 300 eura.

Članak 16.

Za činjenje prekršaja opisanih u člancima 7. i 10. 
počinitelj prekršaja fizička osoba kaznit će se kaznom u 
iznosu od 150 eura.

V. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 17.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave 
u „Službenom glasniku Grada Splita“.

KLASA: 363-01/23-01/48
URBROJ: 2181-1-03-2/1-23-6
Split, 18. svibnja 2023. godine

PREDSJEDNIK
Gradskoga vijeća

Željko Domazet, v.r.

Na temelju članaka 4. i 10. Zakona o državnim 
potporama („Narodne novine“ broj 47/14 i 69/17), članaka 
6. i 10. Zakona o poticanju razvoja malog gospodarstva 
(„Narodne novine“ broj 29/02, 63/07, 53/12, 56/13 i 
121/16), članka 33. Zakona o udrugama („Narodne novine“ 
broj 74/14, 70/17, 98/19 i 151/22), Uredbe o kriterijima, 
mjerilima i postupcima financiranja i ugovaranja programa 
i projekata od interesa za opće dobro koje provode udruge 
(„Narodne novine“ broj 26/15, 37/21) i članka 36. Statuta 
Grada Splita („Službeni glasnik Grada Splita“ broj 17/09, 
11/10, 18/13, 39/13, 46/13 – pročišćeni tekst i 11/18, 6/20, 
41/21 i 43/21 – pročišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada 
Splita na 13. sjednici održanoj 18. svibnja 2023. godine, 
donosi

P R O G R A M 
potpora za organizaciju događanja od interesa za 

Grad Split 

Predmet Programa

Članak 1.

(1)	 Ovim Programom potpora za organizaciju 
događanja od interesa za Grad Split (u daljnjem tekstu: 
Program) uređuju se ciljevi, korisnici, uvjeti i postupci 
dodjele potpora u obliku bespovratnih sredstava i/ili potpora 
u obliku davanja na korištenje javnih površina i prostora u 
vlasništvu Grada Splita po uvjetima i tarifi povoljnijim od 
važećih propisanih aktima, u svrhu organizacije događanja 
od interesa za Grad Split.

(2)	 Ovaj Program predstavlja akt temeljem kojeg se 
dodjeljuju potpore za organizaciju događanja od interesa 
za Grad Split.

(3)	 Izrazi koji se koriste u ovom Programu, a koji 
imaju rodno značenje, bez obzira na to koriste li se u 
muškom ili ženskom rodu, obuhvaćaju na jednak način 
muški i ženski rod.

(4)	 Gradonačelnik Splita zadržava pravo, uz 
obrazloženje nadležnih Upravnih tijela, dodijeliti na 
korištenje javne površine i prostore u vlasništvu Grada 
Splita po uvjetima i tarifi povoljnijim od važećih propisanih 
aktima i za ona događanja koja nisu obuhvaćena ovim 
Programom, a koja su od posebnog interesa za Grad.

Potpore male vrijednosti

Članak 2.

(1)	 Program predstavlja temelj za dodjelu potpore 
male vrijednosti sukladno Uredbi Komisije (EU) br. 
1407/2013, od 18. prosinca 2013. o primjeni članaka 107. 
i 108. Ugovora o funkcioniranju Europske unije na de 
minimis potpore (u daljnjem tekstu: Uredba o potporama 
male vrijednosti), ukoliko je primjenjivo. 

(2)	 Korisnik u smislu de minimis potpore je svaka 
pravna i fizička osoba koja, obavljajući gospodarsku 
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djelatnost, sudjeluje u prometu roba i usluga, a prima 
potporu bez obzira na njezin oblik. 

(3)	 Ovaj Program se ne može primijeniti na potpore 
koje se dodjeljuju poduzetnicima:

a) koji djeluju u sektorima ribarstva i akvakulture kako 
je obuhvaćeno Uredbom (EZ) br. 104/2000; 

b) koji djeluju u sektoru primarne poljoprivredne 
proizvodnje;

c) koji djeluju u sektoru prerade i stavljanja na tržište 
poljoprivrednih proizvoda u sljedećim slučajevima:

- ako se iznos potpora utvrđuje na temelju cijene 
ili količine takvih proizvoda kupljenih od primarnih 
proizvođača ili stavljenih u promet od strane dotičnih 
poduzetnika; ili

- ako su potpore uvjetovane njihovom djelomičnim ili 
potpunim prenošenjem na primarne proizvođače;

d) za djelatnosti usmjerene izvozu u treće zemlje ili 
države članice Europske unije, odnosno potpore koje su 
izravno povezane s izvezenim količinama, s uspostavom i 
funkcioniranjem distribucijske mreže ili s drugim tekućim 
troškovima povezanim s izvoznom djelatnošću;

e) ukoliko se prednost daje uporabi domaće robe u 
odnosu na uvoznu i robu iz države članice EU. 

(4)	 De minimis potpore koje se dodjeljuju u skladu s 
ovim Programom mogu se pribrajati de minimis potporama 
dodijeljenima u skladu s drugim uredbama o de minimis 
potporama do odgovarajuće gornje granice utvrđene 
člankom 3. stavkom 2. Uredbe Komisije broj 1407/2013.

(5)	 De minimis potpore ne kumuliraju se s državnim 
potporama u vezi s istim prihvatljivim troškovima ili s 
državnim potporama za istu mjeru rizičnog financiranja ako 
bi takva kumulacija prelazila primjenjivi najviši intenzitet 
ili iznos potpore koji je u konkretnim okolnostima svakog 
pojedinog slučaja utvrđen uredbom o skupnom izuzeću 
odnosno odlukom Komisije. De minimis potpore koje nisu 
dodijeljene za određene opravdane troškove ili se njima 
ne mogu pripisati mogu se kumulirati s drugim državnim 
potporama dodijeljenima u skladu s uredbom o skupnom 
izuzeću ili odlukom Komisije.

(6)	 Sukladno Zakonu o državnim potporama (NN 
47/14, 69/17) i Uredbe Komisije (EU) br. 1407/2013 od 
18. prosinca 2013. o primjeni članaka 107. i 108. Ugovora 
o funkcioniranju Europske unije na de minimis potpore 
(SL EU L 352/2013), sredstva potpore po ovom Programu 
smatraju se potporom male vrijednosti te za pravne i 
fizičke osobe koje, obavljajući gospodarsku djelatnost, 
sudjeluju u prometu roba i usluga, zbroj ukupnih potpora 
male vrijednosti ne može biti veći od 200.000 eura u tri 
uzastopne godine. Relevantno trogodišnje razdoblje 
utvrđuje se dinamički, tako da se pri svakoj novoj dodjeli 
potpore utvrđuje ukupan iznos potpore za dotičnu godinu, 
kao i tijekom prethodne dvije godine. Ukoliko je pojedini 
gospodarski subjekt - korisnik sredstava već primio potporu 
male vrijednosti od drugih davatelja državne potpore, zbroj 
ukupnih državnih potpora ne može biti veći od 200.000 
eura u tri uzastopne godine.

Ciljevi potpore i područje primjene

Članak 3.

(1)	 Temeljem ovog Programa Grad Split dodjeljuje 
potpore s ciljem poticanja organizacije nacionalnih 
i međunarodno značajnih događanja koja obogaćuju 
društvenu i gospodarsku ponudu grada Splita.

(2)	 Program je usmjeren ka strateškom pozicioniranju 
i prepoznavanju Splita kao relevantne točke na nacionalnoj 
i međunarodnoj karti događanja iz kategorija navedenih u 
stavku 3 ovog članka, a posebice onih događanja koja se 
organiziraju izvan glavne turističke sezone.

(3)	 Potpore se dodjeljuju za organizaciju događanja 
na području Grada Splita i to za sljedeće kategorije:

a)	 razvoj i promocija znanosti,
b)	 razvoj i promocija Splita kao grada kulture i 

sporta (u smislu razvoja brenda grada),
c)	 razvoj i promocija zdravstva i zdravlja,
d)	 razvoj i promocija poduzetništva i novih 

tehnologija,
e)	 razvoj i promocija kreativnih i komunikacijskih 

industrija,
f)	 razvoj i promocija održivih i društveno uključivih 

javnih politika te pametnih i zelenih gradova.

Korisnici potpore

Članak 4.

(1)	 Korisnici potpore su fizičke i pravne osobe 
sa sjedištem u Republici Hrvatskoj (u daljnjem tekstu: 
Korisnici) i to:

a)	 trgovačka društva,
b)	 obrti,
c)	 poduzetničke potporne institucije,
d)	 javne ustanove i znanstvene institucije,
e)	 udruge,
f)	 strukovna i stručno-poslovna udruženja i savezi 

udruga,
g)	 zadruge,
h)	 umjetničke organizacije.

(2)	 Korisnici potpore male vrijednosti iz članka 2. 
ovoga Programa koji obavljaju gospodarsku djelatnost 
moraju biti pravne ili fizičke osobe koje su mikro, mala ili 
srednja poduzeća sukladno Preporuci Europske komisije 
2003/361/EC od 6. svibnja 2003. uz odgovarajuću primjenu 
definicije malih i srednjih poduzeća dane u članku 3. stavku 
4. Priloga I. Uredbe Komisije (EU) br. 651/2014 оd 17. 
lipnja 2014. o ocjenjivanju određenih kategorija potpora 
spojivima s unutarnjim tržištem u primjeni članaka 107. i 
108. Ugovora (SL L 187, 26. 6. 2014.).

(3)	 Potpore male vrijednosti iz članka 2. stavka 1. 
ovoga Programa dodjeljivat će se jednom poduzetniku, 
kako je definirano u članku 2. stavku 2. Uredbe o potporama 
male vrijednosti.
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Iznos potpora

Članak 5.

(1)	 Korisnik može ostvariti pravo na potporu samo po 
jednom događanju godišnje, i to u maksimalnom iznosu od 
25.000 eura. 

(2)	 U ukupan iznos dodijeljene potpore ubraja se 
odobrena financijska potpora kao i potpora u obliku davanja 
na korištenje javnih površina i prostora u vlasništvu Grada 
Splita po uvjetima i tarifi povoljnijim od važećih propisanih 
aktima, ako je primjenjivo. 

(3)	 Potpora u obliku dodjele na korištenje javnih 
površina i prostora u vlasništvu Grada Splita, po uvjetima i 
tarifi povoljnijim od važećih akata iskazuje se kao novčana 
razlika između cijene propisane aktom i posebne tarife 
korištenja javnih površina i zakupa prostora u vlasništvu 
Grada Splita, ukoliko ju je Korisnik zatražio. Tržišna 
cijena pritom predstavlja cijenu iskazanu po važećem aktu 
za pojedini prostor ili javne površine.

(4)	 Za isto događanje pravo na potporu može ostvariti 
samo jedan Korisnik.

(5)	 Osoba u svojstvu odgovorne osobe jednog 
Korisnika ne može se pojaviti u svojstvu odgovorne osobe 
drugog Korisnika.

(6)	 Grad Split, ovisno o sredstvima raspoloživim 
u proračunu, utvrđuje zaseban iznos potpora raspoloživ 
za organizaciju događanja od interesa za Grad Split po 
proračunskoj godini.

(7)	 Korisnik je dužan Gradu Splitu, kao davatelju 
potpore, dostaviti potpisanu i ovjerenu izjavu o svim 
potporama male vrijednosti koje je isti koristio u tekućoj 
i prethodne dvije fiskalne godine, a koje je dobio od svih 
davatelja potpora male vrijednosti neovisno o razini, kako 
se ne bi premašila gornja granica definirana Uredbom o 
potporama male vrijednosti.

Javni poziv

Članak 6.

(1)	 Gradonačelnik na temelju ovog Programa donosi 
Pravilnik kojim će se propisati svrha, ciljevi, načini, 
prihvatljivi prijavitelji, uvjeti, namjena, visina, postupci 
dodjele i obveze korisnika potpore.

(2)	 Temeljem ovog Programa i sukladno donesenom 
Pravilniku, objavit će se Javni poziv za dodjelu potpora. za 
organizaciju događanja od interesa za Grad Split.

(3)	 Javni poziv objavit će se na mrežnoj stranici 
Grada Splita.

(4)	 Grad Split u pravilu raspisuje Javni poziv za 
organizaciju događanja od interesa za Grad Split jednom 
godišnje, a prihvatljivost troškova odnosi se na razdoblje 
od 1. siječnja do 31. prosinca godine za koju se raspisuje 
Javni poziv.

Provedba Javnog poziva

Članak 7.

(1)	 Korisnik podnosi Zahtjev na obrascima koji 
su sastavni dio Javnog poziva, a temeljem Pravilnika, u 
kojima su jasno navedeni uvjeti prihvatljivosti prijavitelja i 
kriteriji vrednovanja. 

(2)	 Ocjenu kvalitete i provjeru prihvatljivosti 
troškova u prijavi, sukladno kriterijima propisanim 
Pravilnikom, provodi interdisciplinarno Povjerenstvo za 
provedbu Javnog poziva koje imenuje Gradonačelnik.

(3)	 Administrativno – tehničke poslove za 
Povjerenstvo iz prethodnog stavka obavlja Služba za 
razvoj grada.

(4)	 Gradonačelnik na temelju prijedloga Povjerenstva 
usvaja Rang listu Korisnika te pojedinačnim zaključcima 
utvrđuje Korisnike kojima se odobrava potpora po ovom 
Pozivu i to po prijedlozima Upravnih tijela kako slijedi:

a.	 Služba za razvoj grada u okviru svoje nadležnosti 
daje prijedlog Korisnika za dodjelu financijskih sredstava 
do iskorištenja sredstava osiguranih u Proračunu za ovu 
namjenu.

b.	 Upravni odjel za komunalne poslove u okviru 
svoje nadležnosti daje prijedlog Korisnika kojima se 
odobrava korištenje javnih površina po povlaštenoj tarifi 
ili bez naknade.

c.	 Upravni odjel za gradsku imovinu u okviru svoje 
nadležnosti daje prijedlog Korisnika kojima se odobrava 
korištenje prostora u vlasništvu Grada Splita, a koji su u 
nadležnosti istoga, po povlaštenoj tarifi ili bez naknade.

d.	 Upravni odjel za društvene djelatnosti u okviru 
svoje nadležnosti daje prijedlog Korisnika kojima se 
odobrava korištenje prostora u vlasništvu Grada Splita, a 
koji su u nadležnosti istoga, po povlaštenoj tarifi ili bez 
naknade.

(5)	 Po donošenju Zaključaka iz prethodnog stavka 
nadležna Upravna tijela osigurat će provedbu potrebnih 
procedura sukladno svojim nadležnostima, a u svrhu 
realizacije dodjele potpora.

Završne odredbe

Članak 8.

(1)	 Sve dodijeljene potpore male vrijednosti, upisuju 
se u Registar državnih potpora za koje je nadležno 
Ministarstvo financija u skladu sa zakonom kojim se 
uređuju državne potpore.

(2)	 Podaci o dodijeljenim potporama čuvaju se deset 
godina od dana dodjele potpore.

Članak 9.

(1) Ovaj Program stupa na snagu prvog dana od dana 
objave u „Službenom glasniku Grada Splita“.



Stranica 6 - Broj 38                                  SLUŽBENI GLASNIK GRADA SPLITA               Srijeda, 24. svibnja 2023.

278.717,90 eur bez PDV-a, a koji je objavljen u 
Elektroničkom oglasniku javne nabave pod brojevima: 
2023/S 0F2-0005853; 2023/S F14-0009383; 2023/S F14-
0011359; 2023/S F14-0012712 i 2023/S F14-0014975.

Do roka za dostavu ponuda, dana 18. travnja 2023. 
godine do 11:00 sati pristigle su ukupno 3 (tri) ponude 
ponuditelja i to: Ernst & Young Savjetovanje d.o.o., 
OIB: 82067332481, Radnička cesta 50, 10000 Zagreb; 
DYVOLVE d.o.o., OIB: 84105269168, Hrvoja Macanovića 
57, 10000 Zagreb i Civil Engineering Consultancy d.o.o., 
OIB: 42060982893, Otona Ivekovića 36, 23000 Zadar.

U postupku pregleda i ocjene ponuda Naručitelj je 
sukladno čl. 293. ZJN 2016 Ponuditelju Civil Engineering 
Consultancy d.o.o. iz Zadra uputio poziv na pojašnjenje 
ponudbenog troškovnika. Isti je dostavio traženo u 
ostavljenom roku. 

U daljnjem postupku pregleda i ocjene ponuda Naručitelj 
je sve pristigle ponude ocijenio valjanima, te ih rangirao 
sukladno kriteriju za odabir ponude. Kako je ponuda 
Ponuditelja DYVOLVE d.o.o. iz Zagreba prvorangirana 
ponuda Naručitelj je odlučio da se sa istim sklopi ugovor 
o javnoj nabavi usluge vanjskog vođenja projekta u sklopu 
projekta „Uvođenje inteligentnih transportnih sustava 
na funkcionalnom prometnom području grada Splita 
KK.07.4.2.30.0002“. 

Detaljan prikaz analitičkog pregleda ponuda dat je u 
Zapisniku o pregledu i ocjeni ponuda koji je prilog ove 
Odluke, kao i ostali dokumenti traženi u postupku pregleda 
i ocjene ponuda.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU:

Sukladno čl. 405. Zakona o javnoj nabavi („Narodne 
Novine“ broj 120/16 i 114/22) Žalba se izjavljuje 
Državnoj komisiji u pisanom obliku. Žalba se dostavlja 
elektroničkim sredstvima komunikacije putem međusobno 
povezanih informacijskih sustava Državne komisije i 
EOJN RH (u daljnjem tekstu: sustav e-Žalba). Žalba koja 
nije ovako dostavljena  odbacit će se. Sustav e-Žalba bez 
odgode šalje obavijest o zaprimljenoj žalbi strankama 
žalbenog postupka u njihov siguran elektronički pretinac 
na poslužitelju EOJN RH te na njihovu adresu elektroničke 
pošte.

Ako Državna komisija utvrdi da obavijest o 
zaprimljenoj žalbi nije poslana strankama žalbenog 
postupka, bez odgode će obavijestiti stranke žalbenog 
postupka o izjavljenoj žalbi.

EOJN RH se smatra poslužiteljem za potrebe sustava 
e-Žalba. Smatra se da je dostava Državnoj komisiji odnosno 
stranki žalbenog postupka obavljena na dan kada je žalba 
zaprimljena na poslužitelju EOJN RH. Smatra se da je 
žalba koja je predana putem sustava e-Žalba potpisana.

Žalba se izjavljuje u roku 10 (deset) dana od dana 
primitka Odluke o odabiru.

KLASA: 300-01/23-01/56
URBROJ: 2181-1-03-2/1-23-3
Split, 18. svibnja 2023. godine

PREDSJEDNIK
Gradskoga vijeća

Željko Domazet, v.r.

GRAD SPLIT
GRADONAČELNIK

Na temelju članaka 301., 302., 306. i 307. Zakona o 
javnoj nabavi („Narodne novine“ broj 120/16 i 114/22) i 
članka 52. Statuta Grada Splita („Službeni glasnik Grada 
Splita“ broj 17/09, 11/10, 18/13, 39/13, 46/13 – pročišćeni 
tekst, 11/18, 6/20, 41/21 i 43/21 - pročišćeni tekst), 
Gradonačelnik Grada Splita donosi

ODLUKU
o odabiru ekonomski najpovoljnije ponude u 

otvorenom postupku javne nabave usluge vanjskog 
vođenja projekta u sklopu projekta „Uvođenje 

inteligentnih transportnih sustava na funkcionalnom 
prometnom području grada Splita KK.07.4.2.30.0002“

1.	 Prihvaća se prijedlog članova stručnog 
povjerenstva Naručitelja za pripremu i provedbu postupka 
javne nabave usluge vanjskog vođenja projekta u sklopu 
projekta „Uvođenje inteligentnih transportnih sustava 
na funkcionalnom prometnom području grada Splita 
KK.07.4.2.30.0002“, u sastavu Marijana Kirevski i Matilda 
Čolak, te se odabire ekonomski najpovoljnija ponuda 
ponuditelja DYVOLVE d.o.o., OIB: 84105269168, 
Hrvoja Macanovića 57 iz Zagreba, s cijenom od 
186.125,00 eura  (s PDV-om).

2.	 Između Grada Splita i Ponuditelja iz točke 1. ove 
Odluke sklopiti će se ugovor po proteku roka mirovanja 
od 10 (deset) dana od isteka dana objave ove Odluke u 
Elektroničkom oglasniku javne nabave (EOJN).

3.	 Zadužuje se Upravni odjel za ekonomske poslove/
Odsjek za javnu nabavu za realizaciju ove Odluke.

4.	 Ova Odluka objaviti će se u „Službenom glasniku 
Grada Splita“.

OBRAZLOŽENJE

Grad Split, Obala kneza Branimira 17, Split, OIB: 
78755598868 kao Naručitelj proveo je otvoreni postupak 
javne nabave velike vrijednosti za nabavu usluge vanjskog 
vođenja projekta u sklopu projekta „Uvođenje inteligentnih 
transportnih sustava na funkcionalnom prometnom 
području grada Splita KK.07.4.2.30.0002“, evidencijskog 
broja VV-09/2023-EU, procijenjene vrijednosti nabave 
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KLASA: 406-01/22-01/1085
URBROJ: 2181-1-03/2-23-26
Split, 18. svibnja 2023. godine

GRADONAČELNIK
Ivica Puljak, QES

dana 22. svibnja 2023.

- - - - - 

Na temelju članaka 302., 306. i 308. Zakona o javnoj 
nabavi („Narodne novine“ broj 120/16 i 114/22) i članka 
52. Statuta Grada Splita („Službeni glasnik Grada Splita“ 
broj 17/09, 11/10, 18/13, 39/13, 46/13-pročišćeni tekst, 
11/18, 6/20 i 41/21) Gradonačelnik Grada Splita, donosi

ODLUKU 
o odabiru ekonomski najpovoljnije ponude u postupku 

nabave obroka za učenike OŠ Stobreč   

1.	 Prihvaća se prijedlog članova stručnog 
povjerenstva Naručitelja za pripremu i provedbu 
pregovaračkog postupka bez prethodne objave za nabavu 
obroka za učenike OŠ Stobreč u sastavu: Katarina-
Nataša Merćep i Ivana Matutinović te se odabire ponuda 
ponuditelja Babić Pekara d.o.o., Kopilica 19, 21000, split, 
OIB: 59369289798 s cijenom ponude od 79.170,59 eura 
s PDV-om.

2.	 Između Grada Splita i Ponuditelja iz točke 1. ove 
Odluke sklopiti će se ugovor istekom 10 dana od dostave 
ove Odluke u Elektroničkom oglasniku javne nabave 
(EOJN).

3.	 Zadužuje se Upravni odjel za ekonomske poslove 
za realizaciju ove Odluke.

4.	 Ova Odluka objavit će se u „Službenom glasniku 
Grada Splita“ i u Elektroničkom oglasniku javne nabave. 

OBRAZLOŽENJE

Grad Split, Obala kneza Branimira 17, Split, OIB: 
78755598868 kao Naručitelj proveo je pregovarački 
postupak bez prethodne objave temeljem čl. 131.1.1. 
ZJN 2016 za nabavu obroka za učenike OŠ Stobreč 
evidencijskog broja MV-370/2023-D, procijenjene 
vrijednosti 43.460,14 eura bez PDV-a, slanjem poziva na 
dostavu inicijalne ponude na 2 (dvije) adrese. Do roka za 
dostavu ponuda, dana 11.05.2023. godine zaprimljene su 
dvije ponude: Babić pekara d.o.o. i Bobis d.o.o.

Kako je ponuda ponuditelja Babić pekara d.o.o. 
prvorangirana prema kriteriju za odabir ponuda , odlučeno 
je da se s istim sklopi ugovor o nabavi usluge.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU:

Sukladno članku 405. Zakona o javnoj nabavi (NN 
120/16 i 114/22) Žalba se izjavljuje Državnoj komisiji 

u pisanom obliku. Žalba se dostavlja elektroničkim 
sredstvima komunikacije putem međusobno povezanih 
informacijskih sustava Državne komisije i EOJN RH (u 
daljnjem tekstu: sustav e-Žalba). 

Žalba koja nije ovako dostavljena odbacit će se.

Sustav e-Žalba bez odgode šalje obavijest o 
zaprimljenoj žalbi strankama žalbenog postupka u njihov 
siguran elektronički pretinac na poslužitelju EOJN RH te 
na njihovu adresu elektroničke pošte.

Ako Državna komisija utvrdi da obavijest o 
zaprimljenoj žalbi nije poslana strankama žalbenog 
postupka, bez odgode će obavijestiti stranke žalbenog 
postupka o izjavljenoj žalbi.

EOJN RH se smatra poslužiteljem za potrebe sustava 
e-Žalba.Smatra se da je dostava Državnoj komisiji odnosno 
stranki žalbenog postupka obavljena na dan kada je žalba 
zaprimljena na poslužitelju EOJN RH.

Smatra se da je žalba koja je predana putem sustava 
e-Žalba potpisana.

Žalba se izjavljuje u roku 10 (deset) dana od dana 
primitka Odluke o odabiru.

 
KLASA: 406-01/23-01/496
URBROJ: 2181-1-03-3/1-23-7
Split, 22. svibnja 2023. godine

GRADONAČELNIK
Ivica Puljak, QES

dana 22. svibnja 2023.

- - - - - 

Na temelju članaka 302., 306. i 308. Zakona o javnoj 
nabavi („Narodne novine“ broj 120/16 i 114/22) i članka 
52. Statuta Grada Splita („Službeni glasnik Grada Splita“ 
broj 17/09, 11/10, 18/13, 39/13, 46/13-pročišćeni tekst, 
11/18, 6/20 i 41/21) Gradonačelnik Grada Splita, donosi

ODLUKU 
o odabiru ekonomski najpovoljnije ponude u postupku 

nabave obroka za učenike OŠ Marjan

1.	 Prihvaća se prijedlog članova stručnog 
povjerenstva Naručitelja za pripremu i provedbu 
pregovaračkog postupka bez prethodne objave za nabavu 
obroka za učenike OŠ Marjan u sastavu: Katarina- 
Nataša Merćep i Ivana Matutinović te se odabire ponuda 
ponuditelja Bobis d.o.o., Matoševa 50, 21210, Solin, 
OIB: 88148846119 s cijenom ponude od 81.285,46 eura 
s PDV-om.

2.	 Između Grada Splita i Ponuditelja iz točke 1. ove 
Odluke sklopiti će se ugovor istekom 10 dana od dostave 
ove Odluke u Elektroničkom oglasniku javne nabave 
(EOJN). 
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3.	 Zadužuje se Upravni odjel za ekonomske poslove 
za realizaciju ove Odluke.

4.	 Ova Odluka objavit će se u „Službenom glasniku 
Grada Splita“ i u Elektroničkom oglasniku javne nabave. 

OBRAZLOŽENJE

Grad Split, Obala kneza Branimira 17, Split, OIB: 
78755598868 kao Naručitelj proveo je pregovarački 
postupak bez prethodne objave temeljem čl. 131.1.1. 
ZJN 2016 za nabavu obroka za učenike OŠ Marjan  
evidencijskog broja MV-366/2023-D, procijenjene 
vrijednosti 45.900,96 eura bez PDV-a, slanjem poziva na 
dostavu inicijalne ponude na 2 (dvije) adrese. Do roka za 
dostavu ponuda, dana 15.05.2023. godine zaprimljene su 
dvije ponude: Babić pekara d.o.o. i Bobis d.o.o.

Kako je ponuda ponuditelja Bobis d.o.o. prvorangirana 
prema kriteriju za odabir ponuda, odlučeno je da se s istim 
sklopi ugovor o nabavi usluge.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU:

Sukladno članku 405. Zakona o javnoj nabavi (NN 
120/16 i 114/22) Žalba se izjavljuje Državnoj komisiji 
u pisanom obliku. Žalba se dostavlja elektroničkim 
sredstvima komunikacije putem međusobno povezanih 
informacijskih sustava Državne komisije i EOJN RH (u 
daljnjem tekstu: sustav e-Žalba). 

Žalba koja nije ovako dostavljena odbacit će se.

Sustav e-Žalba bez odgode šalje obavijest o 
zaprimljenoj žalbi strankama žalbenog postupka u njihov 
siguran elektronički pretinac na poslužitelju EOJN RH te 
na njihovu adresu elektroničke pošte.

Ako Državna komisija utvrdi da obavijest o 
zaprimljenoj žalbi nije poslana strankama žalbenog 
postupka, bez odgode će obavijestiti stranke žalbenog 
postupka o izjavljenoj žalbi.

EOJN RH se smatra poslužiteljem za potrebe sustava 
e-Žalba.

Smatra se da je dostava Državnoj komisiji odnosno 
stranki žalbenog postupka obavljena na dan kada je žalba 
zaprimljena na poslužitelju EOJN RH.

Smatra se da je žalba koja je predana putem sustava 
e-Žalba potpisana.

Žalba se izjavljuje u roku 10 (deset) dana od dana 
primitka Odluke o odabiru. 

KLASA: 406-01/23-01/499
URBROJ: 2181-1-03-3/1-23-7
Split, 22. svibnja 2023. godine

GRADONAČELNIK
Ivica Puljak, QES

dana 22. svibnja 2023.

Na temelju članaka 302., 306. i 308. Zakona o javnoj 
nabavi („Narodne novine“ broj 120/16 i 114/22) i članka 
52. Statuta Grada Splita („Službeni glasnik Grada Splita“ 
broj 17/09, 11/10, 18/13, 39/13,  46/13-pročišćeni tekst, 
11/18, 6/20 i 41/21) Gradonačelnik Grada Splita,  donosi

ODLUKU 
o odabiru ekonomski najpovoljnije ponude u postupku 

nabave obroka za učenike OŠ Visoka   

1.	 Prihvaća se prijedlog članova stručnog 
povjerenstva Naručitelja za pripremu i provedbu 
pregovaračkog postupka bez prethodne objave za nabavu 
obroka za učenike OŠ Visoka u sastavu: Katarina- 
Nataša Merćep i Ivana Matutinović, te se odabire ponuda 
ponuditelja Bobis d.o.o., Matoševa 50, 21210, Solin, 
OIB: 88148846119 s cijenom ponude od 79.363,56 eura 
s PDV-om.

2.	 Između Grada Splita i Ponuditelja iz točke 1. ove 
Odluke sklopit će se ugovor istekom 10 dana od objave ove 
Odluke u Elektroničkom oglasniku javne nabave (EOJN). 

3.	 Zadužuje se Upravni odjel za ekonomske poslove 
za realizaciju ove Odluke.

4.	 Ova Odluka objavit će se u „Službenom glasniku 
Grada Splita“ i u Elektroničkom oglasniku javne nabave. 

OBRAZLOŽENJE

Grad Split, Obala kneza Branimira 17, Split, OIB: 
78755598868 kao Naručitelj proveo je pregovarački 
postupak bez prethodne objave temeljem čl. 131.1.1. ZJN 
2016 za nabavu obroka za učenike OŠ Visoka evidencijskog 
broja MV-372/2023-D, procijenjene vrijednosti 44.815,68 
eura bez PDV-a, slanjem poziva na dostavu inicijalne 
ponude na 2 (dvije) adrese. Do roka za dostavu ponuda, 
dana 12. svibnja 2023. godine zaprimljene su dvije ponude: 
Babić pekara d.o.o. i Bobis d.o.o.

Kako je ponuda ponuditelja Bobis d.o.o. prvorangirana 
prema kriteriju za odabir ponuda , odlučeno je da se s istim 
sklopi ugovor o nabavi usluge.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU:

Sukladno članku 405. Zakona o javnoj nabavi (NN 
120/16 i 114/22) Žalba se izjavljuje Državnoj komisiji 
u pisanom obliku. Žalba se dostavlja elektroničkim 
sredstvima komunikacije putem međusobno povezanih 
informacijskih sustava Državne komisije i EOJN RH (u 
daljnjem tekstu: sustav e-Žalba). 

Žalba koja nije ovako dostavljena odbacit će se.

Sustav e-Žalba bez odgode šalje obavijest o 
zaprimljenoj žalbi strankama žalbenog postupka u njihov 
siguran elektronički pretinac na poslužitelju EOJN RH te 
na njihovu adresu elektroničke pošte.
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Ako Državna komisija utvrdi da obavijest o 
zaprimljenoj žalbi nije poslana strankama žalbenog 
postupka, bez odgode će obavijestiti stranke žalbenog 
postupka o izjavljenoj žalbi.

EOJN RH se smatra poslužiteljem za potrebe sustava 
e-Žalba.Smatra se da je dostava Državnoj komisiji odnosno 
stranki žalbenog postupka obavljena na dan kada je žalba 
zaprimljena na poslužitelju EOJN RH.

Smatra se da je žalba koja je predana putem sustava 
e-Žalba potpisana.

Žalba se izjavljuje u roku 10 (deset) dana od dana 
primitka  Odluke o odabiru.

 
KLASA: 406-01/23-01/490
URBROJ: 2181-1-03-3/1-23-8
Split, 22. svibnja 2023. godine

GRADONAČELNIK
Ivica Puljak, QES

dana 22. svibnja 2023.

- - - - - 

Na temelju članaka 302., 306. i 308. Zakona o javnoj 
nabavi („Narodne novine“ broj 120/16 i 114/22) i članka 
52. Statuta Grada Splita („Službeni glasnik Grada Splita“ 
broj 17/09, 11/10, 18/13, 39/13, 46/13 - pročišćeni tekst, 
11/13, 6/20, 41/21, 43/21 – pročišćeni tekst), Gradonačelnik 
Grada Splita donosi

ODLUKU
o odabiru ekonomski najpovoljnije ponude u postupku

nabave obroka za učenike OŠ Sućidar

1.	 Prihvaća se prijedlog članova stručnog 
povjerenstva Naručitelja za pripremu i provedbu 
pregovaračkog postupka bez prethodne objave za nabavu 
obroka za učenike OŠ Sućidar u sastavu: Katarina-
Nataša Merćep i Ivana Matutinović, te se odabire ponuda 
ponuditelja Bobis d.o.o., Matoševa 50, 21210, Solin, 
OIB: 88148846119 s cijenom ponude od 138.603,59 
eura s PDV-om.

2.	 Između Grada Splita i Ponuditelja iz točke 1. ove 
Odluke sklopiti će se ugovor istekom 10 dana od objave 
ove Odluke u Elektroničkom oglasniku javne nabave 
(EOJN). 

3.	 Zadužuje se Upravni odjel za ekonomske poslove 
za realizaciju ove Odluke.

4.	 Ova Odluka objavit će se u „Službenom glasniku 
Grada Splita“ i u Elektroničkom oglasniku javne nabave.

OBRAZLOŽENJE

Grad Split, Obala kneza Branimira 17, Split, OIB: 
78755598868 kao Naručitelj proveo je pregovarački 

postupak bez prethodne objave temeljem čl. 131.1.1. 
ZJN 2016 za nabavu obroka za učenike OŠ Sućidar 
evidencijskog broja MV-371/2023-D, procijenjene 
vrijednosti 78.267,84 eura bez PDV-a, slanjem poziva na 
dostavu inicijalne ponude na 2 (dvije) adrese. Do roka za 
dostavu ponuda, dana 12. 05. 2023. godine zaprimljene su 
dvije ponude: Babić pekara d.o.o. i Bobis d.o.o.

Kako je ponuda ponuditelja Bobis d.o.o. prvorangirana 
prema kriteriju za odabir ponuda, odlučeno je da se s istim 
sklopi ugovor o nabavi usluge.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU:

Sukladno članku 405. Zakona o javnoj nabavi 
(„Narodne novine“ broj 120/16 i 114/22) žalba se izjavljuje 
Državnoj komisiji u pisanom obliku. Žalba se dostavlja 
elektroničkim sredstvima komunikacije putem međusobno 
povezanih informacijskih sustava Državne komisije i 
EOJN RH (u daljnjem tekstu: sustav e-Žalba). Žalba koja 
nije ovako dostavljena odbacit će se. Sustav e-Žalba bez 
odgode šalje obavijest o zaprimljenoj žalbi strankama 
žalbenog postupka u njihov siguran elektronički pretinac 
na poslužitelju EOJN RH te na njihovu adresu elektroničke 
pošte.

Ako Državna komisija utvrdi da obavijest o 
zaprimljenoj žalbi nije poslana strankama žalbenog 
postupka, bez odgode će obavijestiti stranke žalbenog 
postupka o izjavljenoj žalbi.

EOJN RH se smatra poslužiteljem za potrebe sustava 
e-Žalba. Smatra se da je dostava Državnoj komisiji odnosno 
stranki žalbenog postupka obavljena na dan kada je žalba 
zaprimljena na poslužitelju EOJN RH. Smatra se da je 
žalba koja je predana putem sustava e-Žalba potpisana.

Žalba se izjavljuje u roku 10 (deset) dana od dana 
primitka Odluke o odabiru.

KLASA: 406-01/23-01/495
URBROJ: 2181-1-03-3/2-23-8
Split, 19. svibnja 2023. godine

GRADONAČELNIK
Ivica Puljak, QES

dana 22. svibnja 2023.

- - - - - 

Na temelju članaka 302., 306. i 308. Zakona o javnoj 
nabavi („Narodne novine“ broj 120/16, 114/22), i članka 
52. Statuta Grada Splita („Službeni glasnik Grada Splita“ 
broj 17/09, 11/10, 18/13, 39/13, 46/13 - pročišćeni tekst, 
11/18, 6/20, 41/21 i 43/21 - pročišćeni tekst), Gradonačelnik 
Grada Splita donosi
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Žalba se izjavljuje u roku 10 (deset) dana od dana 
primitka Odluke o odabiru.

 
KLASA: 406-01/23-01/498
URBROJ: 2181-1-03/2-23-7
Split, 19. svibnja 2023. godine

GRADONAČELNIK
Ivica Puljak, QES

dana 22. svibnja 2023.

- - - - - 

Na temelju članaka 302., 306. i 308. Zakona o javnoj 
nabavi („Narodne novine“ broj 120/16, 114/22), i članka 
52. Statuta Grada Splita („Službeni glasnik Grada Splita“ 
broj 17/09, 11/10, 18/13, 39/13, 46/13 - pročišćeni tekst, 
11/18, 6/20, 41/21 i 43/21 - pročišćeni tekst) Gradonačelnik 
Grada Splita , donosi

ODLUKU 
o odabiru ekonomski najpovoljnije ponude u postupku 

nabave obroka za učenike OŠ Mertojak

1.	 Prihvaća se prijedlog članova stručnog 
povjerenstva Naručitelja za pripremu i provedbu 
pregovaračkog postupka bez prethodne objave za nabavu 
obroka za učenike OŠ Mertojak u sastavu: Katarina- 
Nataša Merćep i Ivana Matutinović, te se odabire 
ponuda ponuditelja Babić Pekara d.o.o., Kopilica 19, 
21000, Split, OIB: 59369289798 s cijenom ponude od 
128.127,90 eura s PDV-om.

2.	 Između Grada Splita i Ponuditelja iz točke 1. ove 
Odluke sklopiti će se ugovor istekom 10 dana od dostavi 
ove Odluke u Elektroničkom oglasniku javne nabave 
(EOJN). 

3.	 Zadužuje se Upravni odjel za ekonomske poslove 
za realizaciju ove Odluke.

4.	 Ova Odluka objavit će se u „Službenom glasniku 
Grada Splita“ i u Elektroničkom oglasniku javne nabave. 

OBRAZLOŽENJE

Grad Split, Obala kneza Branimira 17, Split, OIB: 
78755598868 kao Naručitelj proveo je pregovarački 
postupak bez prethodne objave temeljem čl. 131.1.1. 
ZJN 2016 za nabavu obroka za učenike OŠ Mertojak  
evidencijskog broja MV-368/2023-D, procijenjene 
vrijednosti 71.076,26 eura  bez PDV-a, slanjem poziva na 
dostavu inicijalne ponude na 2 (dvije) adrese. Do roka za 
dostavu ponuda, dana 11.05.2023. godine zaprimljene su 
dvije ponude: Babić pekara d.o.o. i Bobis d.o.o.

Kako je ponuda ponuditelja Babić pekara d.o.o. 
prvorangirana prema kriteriju za odabir ponuda, odlučeno 
je da se s istim sklopi ugovor o nabavi usluge.

ODLUKU 
o odabiru ekonomski najpovoljnije ponude u postupku 

nabave obroka za učenike OŠ Mejaši

1.	 Prihvaća se prijedlog članova stručnog 
povjerenstva Naručitelja za pripremu i provedbu 
pregovaračkog postupka bez prethodne objave za nabavu 
obroka za učenike OŠ Mejaši u sastavu: Katarina- Nataša 
Merćep i Ivana Matutinović, te se odabire ponuda 
ponuditelja Babić Pekara d.o.o., Kopilica 19, 21000, Split, 
OIB: 59369289798 s cijenom ponude od 219.582,78 eura 
s PDV-om.

2.	 Između Grada Splita i Ponuditelja iz točke 1. ove 
Odluke sklopiti će se ugovor istekom 10 dana od dostavi 
ove Odluke u Elektroničkom oglasniku javne nabave 
(EOJN). 

3.	 Zadužuje se Upravni odjel za ekonomske poslove 
za realizaciju ove Odluke.

4.	 Ova Odluka objavit će se u „Službenom glasniku 
Grada Splita“ i u Elektroničkom oglasniku javne nabave. 

OBRAZLOŽENJE

Grad Split, Obala kneza Branimira 17, Split, OIB: 
78755598868 kao Naručitelj proveo je pregovarački 
postupak bez prethodne objave temeljem čl. 131.1.1. 
ZJN 2016 za nabavu obroka za učenike OŠ Mejaši  
evidencijskog broja MV-367/2023-D, procijenjene 
vrijednosti 121.575,83 eura  bez PDV-a, slanjem poziva na 
dostavu inicijalne ponude na 2 (dvije) adrese. Do roka za 
dostavu ponuda, dana 11.05.2023. godine zaprimljene su 
dvije ponude: Babić pekara d.o.o. i Bobis d.o.o.

Kako je ponuda ponuditelja Babić pekara d.o.o. 
prvorangirana prema kriteriju za odabir ponuda, odlučeno 
je da se s istim sklopi ugovor o nabavi usluge.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU:

Sukladno čl. 405. Zakona o javnoj nabavi (NN 
120/2016,114/22) Žalba se izjavljuje Državnoj komisiji 
u pisanom obliku. Žalba se dostavlja elektroničkim 
sredstvima komunikacije putem međusobno povezanih 
informacijskih sustava Državne komisije i EOJN RH (u 
daljnjem tekstu: sustav e-Žalba). Žalba koja nije ovako 
dostavljena  odbacit će se.Sustav e-Žalba bez odgode šalje 
obavijest o zaprimljenoj žalbi strankama žalbenog postupka 
u njihov siguran elektronički pretinac na poslužitelju EOJN 
RH te na njihovu adresu elektroničke pošte.

Ako Državna komisija utvrdi da obavijest o 
zaprimljenoj žalbi nije poslana strankama žalbenog 
postupka, bez odgode će obavijestiti stranke žalbenog 
postupka o izjavljenoj žalbi.

EOJN RH se smatra poslužiteljem za potrebe sustava 
e-Žalba. Smatra se da je dostava Državnoj komisiji odnosno 
stranki žalbenog postupka obavljena na dan kada je žalba 
zaprimljena na poslužitelju EOJN RH. Smatra se da je 
žalba koja je predana putem sustava e-Žalba potpisana.
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UPUTA O PRAVNOM LIJEKU:

Sukladno čl. 405. Zakona o javnoj nabavi (NN 
120/2016,114/22) Žalba se izjavljuje Državnoj komisiji 
u pisanom obliku. Žalba se dostavlja elektroničkim 
sredstvima komunikacije putem međusobno povezanih 
informacijskih sustava Državne komisije i EOJN RH (u 
daljnjem tekstu: sustav e-Žalba). Žalba koja nije ovako 
dostavljena odbacit će se. Sustav e-Žalba bez odgode šalje 
obavijest o zaprimljenoj žalbi strankama žalbenog postupka 
u njihov siguran elektronički pretinac na poslužitelju EOJN 
RH te na njihovu adresu elektroničke pošte.

Ako Državna komisija utvrdi da obavijest o 
zaprimljenoj žalbi nije poslana strankama žalbenog 
postupka, bez odgode će obavijestiti stranke žalbenog 
postupka o izjavljenoj žalbi.

EOJN RH se smatra poslužiteljem za potrebe sustava 
e-Žalba.Smatra se da je dostava Državnoj komisiji odnosno 
stranki žalbenog postupka obavljena na dan kada je žalba 
zaprimljena na poslužitelju EOJN RH.Smatra se da je 
žalba koja je predana putem sustava e-Žalba potpisana.

Žalba se izjavljuje u roku 10 (deset) dana od dana 
primitka  Odluke o odabiru.

 
KLASA: 406-01/23-01/497
URBROJ: 2181-1-03/2-23-7
Split, 19. svibnja 2023. godine

GRADONAČELNIK
Ivica Puljak, QES

dana 22. svibnja 2023.

- - - - - 

Na temelju članka 15. Zakona o javnoj nabavi 
(„Narodne novine“ broj 120/16 i 114/22), Pravilnika o 
provedbi postupaka jednostavne nabave („Službeni glasnik 
Grada Splita“ broj 77/22) i članka 52. Statuta Grada Splita 
(„Službeni glasnik Grada Splita“ broj 17/09, 11/10, 18/13, 
39/13, 46/13-pročišćeni tekst, 11/18, 6720, 41/21 i 43/21 - 
pročišćeni tekst), Gradonačelnik Grada Splita donosi

ZAKLJUČAK 
o poništenju postupka jednostavne nabave Uklanjanja 

toplane na Blatinama-izrada projekta uklanjanja i 
izvođenja radova uklanjanja 

1.	 Prihvaća se prijedlog članova stručnog 
povjerenstva Naručitelja za pripremu i provedbu postupka 
jednostavne nabave Uklanjanja toplane na Blatinama-
izrada projekta uklanjanja i izvođenja radova uklanjanja u 
sastavu: Katarina Nataša Merćep i Ivana Matutinović za 
poništenjem postupka.

2.	 Poništava se postupak jednostavne nabave 
Uklanjanja toplane na Blatinama-izrada projekta uklanjanja 
i izvođenja radova uklanjanja.

3.	 Zadužuje se Upravni odjel za ekonomske poslove 
za realizaciju ovog Zaključka.

4.	 Ovaj Zaključak objavit će se u „Službenom 
glasniku Grada Splita“ i na internetskim stranicama 
Naručitelja.

KLASA: 406-01/23-01/542
URBROJ: 2181-1-03/2-23-6
Split, 19. svibnja 2023. godine

GRADONAČELNIK
Ivica Puljak, QES

dana 22. svibnja 2023.

- - - - - 

Na temelju članka 15. Zakona o javnoj nabavi („Narodne 
novine“ broj 120/16 i 114/22), članka 52. Statuta Grada 
Splita („Službeni glasnik Grada Splita“ broj 17/09, 11/10, 
18/13, 39/13, 46/13 – pročišćeni tekst, 11/18, 6/20, 41/21 i 
43/21 - pročišćeni tekst) i članka 12. Pravilnika o provedbi 
postupaka jednostavne nabave („Službeni glasnik Grada 
Splita“ broj 77/22), Gradonačelnik Grada Splita donosi

ZAKLJUČAK
o odabiru ekonomski najpovoljnije ponude u postupku 

jednostavne nabave usluga održavanja sigurnosti 
na informatičkoj mreži, te održavanje Winservera 

(Exchange servera, WmWare-a, AD i 
BackupExec-a itd.)

1.	 Prihvaća se prijedlog članova stručnog 
povjerenstva Naručitelja za pripremu i provedbu postupka 
nabave usluga održavanja sigurnosti na informatičkoj 
mreži, te održavanje Winservera (Exchange servera, 
WmWare-a, AD i BackupExec-a itd.), u sastavu Katarina-
Nataša Merćep i Ivana Matutinović, te se odabire ponuda 
ponuditelja IT Sistem-Nove tehnologije d.o.o., OIB: 
92881995081, Zrinjsko-Frankopanska 64 iz Splita, s 
cijenom od 26.475,00 eura (s PDV-om).

2.	 Između Grada Splita i Ponuditelja iz točke 1. ovog 
Zaključka zaključit će se ugovor po objavi ovog Zaključka 
na internetskim stranicama Naručitelja budući žalba nije 
dopuštena. 

3.	 Zadužuje se Upravni odjel za ekonomske poslove/
Odsjek za javnu nabavu za realizaciju ovog Zaključka.

4.	 Ovaj Zaključak objavit će se u „Službenom 
glasniku Grada Splita“ i na internetskim stranicama 
Naručitelja.

KLASA: 406-01/23-01/544
URBROJ: 2181-1-03-3/2-23-7
Split, 19. svibnja 2023. godine

GRADONAČELNIK
Ivica Puljak, QES

dana 22. svibnja 2023.
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Na temelju članka 52. Statuta Grada Splita („Službeni 
glasnik Grada Splita“ broj 17/09, 11/10, 18/13, 39/13, 
46/13 - pročišćeni tekst, 11/18, 6/20, 41/21 i 43/21 – 
pročišćeni tekst) i članka 21. stavka 1. Odluke o davanju 
u zakup javnih površina u vlasništvu Grada Splita za 
postavljanje kioska, štekata, štandova, pokretnih naprava i 
dr. („Službeni glasnik Grada Splita“ broj 53/13, 21/14, 2/15, 
36/15, 10/16 – ispravak, 15/16, 25/16 - pročišćeni tekst, 
16/18, 31/18 - pročišćeni tekst i 18/20), Gradonačelnik 
Grada Splita, donosi 

ZAKLJUČAK
o izmjeni Zaključka o davanju na privremeno 

korištenje javnih gradskih površina 
Turističkoj zajednici grada Splita

1.	 U Zaključku o davanju na privremeno korištenje 
javnih gradskih površina Turističkoj zajednici grada 
Splita, a u svrhu organiziranja manifestacije „Smjena 
straže“, KLASA: 940-06/23-01/201, URBROJ: 2181-1-
03-3/2-23-6, od 15. svibnja 2023. godine, u točki 2. riječi: 
„odnosi se na vremensko razdoblje od 04. svibnja do 01. 
studenog 2023. godine u vremenu od 10:00 do 22:00 sata“ 
zamjenjuju se riječima: „odnosi se na vremensko razdoblje 
od 4. svibnja do 2. srpnja 2023. godine u vremenu od 10:00 
do 22:00 sata“.  

2.	 Ovaj Zaključak objavit će se u „Službenom 
glasniku Grada Splita“.

KLASA: 940-06/23-01/201
URBROJ: 2181-1-03-3/1-23-8
Split, 19. svibnja 2023. godine

GRADONAČELNIK
Ivica Puljak, QES

dana 22. svibnja 2023.

Na temelju članka 52. Statuta Grada Splita („Službeni 
glasnik Grada Splita“ broj 17/09, 11/10, 18/13, 39/13, 
46/13 - pročišćeni tekst, 11/18, 6/20, 41/21 i 43/21 - 
pročišćeni tekst), Gradonačelnik Grada Splita donosi

ZAKLJUČAK
o proglašenju manifestacije 

„80 godina Slobodne Dalmacije“

1.	 Grad Split proglašava održavanje manifestacije 
„80 godina Slobodne Dalmacije“ koja će se održati dana 
09. lipnja 2023. godine na području grada Splita, na 
lokaciji Galerija Meštrović, Šetalište Ivana Meštrovića 46.

2.	 Zadužuje se Služba za razvoj grada za praćenje 
ovog Zaključka.

3.	 Ovaj Zaključak objavit će se u „Službenom 
glasniku Grada Splita“.

KLASA: 334-01/23-01/18
URBROJ: 2181-1-03/2-23-3
Split, 22. svibnja 2023. godine

GRADONAČELNIK
Ivica Puljak, QES

dana 22. svibnja 2023.

Vlatka Duvnjak


